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Bsismerésbsn.
Szeretjük az őszinte, nyílt beszé

det, nagyrabecsüljük a beismerést és 
természtes, hogy ezek szerint örömmel 
is tölt el bennünket az a nyílt beis
merés, melyet a vásárhely n. szt.-mik- 
lósi vicinális vasút kérdésében a .S zen - 
t e s i  L a p .  f. évi 14-ik számának 
vezércikke hoz, mert ezzel beigazolva 
látjuk, amit mi különben régtől tudunk 
— hogy a legönzetlenebb n é p b o l 
d o g  i tó  a p os to  1 is c s 'a k o ly an  
s z e n t ,  a k i n e k  m a g a  f e lé h a j -  
1 i k a k e z e .

Egy alkalommal, ha jól tudjuk, a 
péteriek dolgában már kipattantottunk 
egy ilyen önkéntelenül őszinte nyilat
kozatot a megyebeli demagógia egy 
másik érdemes vezéréből, aki kere
ken kijelentette, hogy ő ugyan na
gyon szereti, talán imádja is az >óh 
n ép !« -e t; de érdekében i n g y e n  
ugyan nem fog semmi lépést sem 
tenni.

Az ilyen egyenes beszéd tisztázza 
a helyzetet és éppen azért nem is be
csülhető meg eléggé az értéke szerint.

Mert lássuk csak, hogyan és mi
ben tisztult a helyzet a . S z e n t e s i  
L a p« hivatkozott nyílt beismerésével.

Azt mondja, hogy — miután a 
Z s i l i n s z k y  kezében elposványo
sodni látták a vásárhely-makói vasút 
ügyét az érdekeltek: a nagy-szent-mik-

t  < s i  a,
Ú ta z á s  ős B u d a v á ráb a .
Kovasóczy uram Kassán megkapta a 

fermánt Küprili Mohamed pasától, a nagy
vezértől, melyben az állott Írva, hogy a hal
hatatlan Allah növelje hosszúra élete árnyé
kát a nagy padisah hűséges kezes bárányá
nak : a hitéletben gyaurnak, — de siessen 
föl Buda várába, a keleti birodalom aranyos 
kulcsába, a próféta fényes előházába Abdi 
pasához, mert különben nyakára ereszti az 
egri őrséget. Azok a jancsárok, spahik pe
dig nem igen értik a tréfát.

Nosza erre jó Kovasóczy uram kiadta 
mindenfelé a parancsot a készülésre. Nagy 
sürgés-forgás támadt ekkor az úr parancsára. 
A nehéz társzekerek nyikorgó tengelyeire 
mázsaszám kenték a szolgák az avas hájat; 
emeletes, pihés dunnák, puha párnák bélel
ték ki az ekhós szekerek belsejét. Könyör
telenül öldösték a szakács-legények az apró 
marhákat és a közeli nyírét kopaszra ta
rolták az apród-fiúk a sütő nyársukért. Su-

lós-makói érkeltség köréből felkeres
ték S im a  Ferencet, hogy — mint 
agilis ember — vegye kezébe azt a 
dolgot, mert különben nincs remé
nyük, hogy az valaha dűlőre jusson.

Állapodjunk meg kissé e pontnál. 
Z s i l i n s z k y ,  mint még akkor 
Csongrádmegye főispánja kérte és 
kapta meg a előmunkálati engedélyt 
a v á s á r h e l  y-m a k ó i vasútra, a 
szentes-vásárhelyi érdekeltség t u d 
t á v a l  és határozatából.

Mikor itt megszűnt főispán lenni, 
igen helyesen úgy fogta fel a kér
dést, hogy az ő engedményességére 
itt többé szükség nincsen; vegye a 
kezébe az ügyet vagy az utódja, 
vagy az érdekeltség maga. És lejár
ván az előmunkálati engedély termi
nusa, azt nem is ujittatta meg többé 
a maga nevére.

M a k ó -  n a g y - s z t.-m i k 1 ó s i 
érdekeltekről azonban ekkor semmi 
szó nem volt, erre a vonalra egyenesen 
S im a  Ferenc kérte és kapta meg 
az előmunkálati engedélyt, mikor a 
temesvár-szt.-miklósi vasútépítés terve 
felmerült, majd ugyanő sietett meg
kérni a vásárhely-makói előmunkálati 
engedélyt is nyomban, ahogy a Z si- 
1 i n s z k y é lejárt.

Hogy a makó-szt.-miklósi érde
keltség köréből kik és mikor folya
modtak a S im a  a g i l i t á s á h o z ,  
az ő vasútjuk érdekében : fölöttébb 
érdekes volna tudni, bár aligha em-

lyos vasládákat hurcoltak elé a hajdúk ; azok
ban vannak a nagyasszony ruhái : selyem 
szoknyák, gyöngyös kötények, ingvállak, pa- 
szományos főkötők, nehéz arany láncok, fü
lönfüggők, kösöntyűk, derékszoritó arany 
pántok, kirakva dúsan ékkövekkel; magas 
sarkú karmazsin cipellők kiteremtettézve 
ezüst pikkelyekkel, aranysujtással gazdagon. 
A pincemesternek is meggyűlt a dolga ; a 
jóféle hegyaljai máslást korsókba, kulacsokba 
fejtette, úgy helyezte el parázs széna közé a 
saroglyábán, gondosan betakargatva gyé
kénnyel, nehogy az úton baja essék a me
legtől.

És elindulának nagy kísérettel Buda 
várába, Abdi pasa fényes színe elé. Négy 
napon, négy éjszakán keresztül ment a  csa
pat, haladtak a rakott társzekerek. Nem érte 
ugyan őket sz úton semmi baj; de eltörődve, 
fáradtan érlek a Duna pesti partjára, ahol 
órák hosszáig vesződött Kovasóczky uram 
az örmény-kufárokkal, míg végre meg tudtak 
egyezni, hogy az örmény a túlsó partra szál
lítsa a társaságot. Ez szerencsésen meg is 
történt minden baj nélkül; csak egy veze
ték ló ugrott a Dunába, megijedve valami

bérét nem adhatnók annak, hogy ez 
a felszólítás egyetlen ember müve 
volt, egy e g y t a g ú küldöttségé, 
melynek bizonyos téglagyára révén 
feküdt volna különösen érdekében, 
hogy neki k ö z k ö l t s é g e n  vasútat 
építsenek és ezzel telepe értékét jól 
felrugtassák.

De hát, ne kételkedjünk a nyílt 
beszédben, őszinte vallomásban. Fo
gadjuk el a helyzetet úgy, ahogy 
adva van. T. i. S im a  agilitásához 
tényleg a kérdéses érdekeltség egy 
küldöttsége folyamodott s felkérte őt, 
hogy tegyen meg mindent e vasút- 
épités érdekében, mert hozzája kap
csolták reményük horgonyát.

Nos, S im a  Ferenc megígérte a 
küldöttségnek az ő magas pártfogá
sát s hogy a g i l i t á s á t  harcba 
viszi az érdekükben.

Hát ezzel bizalmi küldetést vál
lalt el velük szemben és ahogy ezt 
megtette, ahogy ilyet magára vett, e 
pillanattól a n n a k  az  é r d e k e l t 
s é g n e k  az  é r d e k é b e n  vo lt 
v o l n a  k ö t e l e s s é g e  egész ön
zetlenül megszerezni akárha a saját 
nevére is az előmunkálati engedélyt, 
de aztán — ahogy ezt megszerezte 
— kötelessége volt volna ezt az ér
dekeltséget nyomban értékezletre is 
összehívni, ahogy annak idején Z s i
l i n s z k y  é s S t a m m e r  cseleked
tek, mikor hasonló megbízatást e vár
megye törvényhatóságától elfogadtak

bolond lövéstől, mely az Isten-hegy felől el
hangzók.

Végre nagybajlódás után a vízivárosi 
bástyaréseken keresztül valósággal fölmász
tak Buda várába, a hol az utcákon élénk, 
mozgalmas élet folyt Örmény, arab kalmá
rok zagyva lármája, alkuvása verte föl a ba
zárokká átalakított bolthelyiségekben a tompa 
viszhangot, mesemondó fellah-k ülnek az 
utca-sarkon és mondják el a mesét a három 
périről, vagy adják föl a találós kérdéseket, 
melyek fölött vígan kacag a szakállas bég, 
a durva kurd, a mosolygó spáhi; sőt meg- 
megáll a napfényes időben cgy-egy, bő sala- 
váriba bujt, sűrűn lefátyolozott asszony is, 
kiket vizsga szemekkel kisér pár lépésnyire 
a sárga arcú eunuch.

Amoda tovább kacér ratartisággal ki- 
nalgatja a piláfot az anatóliai asszony és 
fürgén siklik ki a jancsár ölelő karjai közül. 
Nehéz a levegő, a mint elterjeng benne a 
rózsa-olaj kábító illata, melyet lármás han
gon kinálgat a vén georgiai. Ha ez nem tet
szik, itt az édes sörbeth; vagy akár gyöngy- 
kagyló, vagy gyauroktól elrabolt fegyverek* 
nyeregtakarók. Van miben válogatni. A me
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s eléjük terjeszteni : ime megszerez
tem a koncessziót, már most a ti dol
gotok, hogy magatok közt az építési 
tőkét összehozzátok és vasútépítő ér
dekeltséggé szervezkedve, miként ezt 
Szentes és Csongrádvármegye is cse
lekedte, magatoknak vasútat építse
tek, melynek aztán, ha lesz, az 
anyagi hasznát is élvezhetitek.

A n é p  ö n z e t l e n  b a r á t 
j á h o z  nemcsak, hogy különösen il
lett volna igy eljárni, de ezt tenni köte
lessége leendet ; mert abban a pilla 
natban, ahogy é r d e k e l t s é g i  
k ü l d e t é s t  v á l l a l t ,  mint a lapja 
mondja, — ő annak az érdekeltség
nek a bizalmi mandatáriusa lett, s azt 
a bizalmat egy kis krajcár erejéig 
sem volt szabad a maga anyagi előnye 
javára gyümölcsöztetnie.

De S im a  P'erenc nem igy cse
lekedett, hanem beutazta ő maga 
— s a szentesi görög pap a megmond
hatója — beutaztatta barátaival a vas
úti koncessziója által érdekelt közsé
geket, mindenütt és mindég csak azt 
kérve, szavazzanak meg n e k i, az ő 
v a s ú t j á h o z ,  melyet e l s ő b b 
s é g i  k ö t v é n y e k k e l  fognak 
kiépíteni, bizonyos anyagi hozzájáru
lást, melyért majd t ö r z s r é s z v é 
n y e k e t  kapnak, amikről köztudo
mású, hogy csak akkor hoznak valami 
jövedelmet, mikor azt az elsőbbségi 
kötvények kikötött százalék-jövedelme 
már lefölözte, tehát jobbadán — soha 
napján.

Megszakítva itt az első pontra 
vonatkozó reflekszióinkat, térjünk át 
a másodikra.

A beismerés e második passzusa 
azt tartalmazza, hogy S im a  nem csu
pán sokat is fáradt a v a s ú t é p í 
t é s e  előkészítésében, de r á is  k ö l 
t ö t t  e g y  e g é s z  v a g y o n t  s 
igy furcsa az a követelésünk, hogy 
önzetlenségében már most i n g y e n  
engedje azt át a vásárhely-szt.miklósi 
érdekeltségnek.

Kinek a vagyonát költötte rá

S im a  Ferenc e vasútépítés előkészí
tésére és mi okon ?

A » S z e g e d i  H í r a d ó * ,  a f. 
évi 25 ik számában szóról-szóra ezt 
Írja erről a vasútról :

> . . . ennek a vasútnak a kon
cessziója át van ruházva a S ch w arcz  
Mihály és társa cégre s ez a cég, né
melyek szerint 30.000 írt, mások sze
rint 13.000 frt e l ő l e g e t  adott ed
dig S im a  Ferencnek a konceszió- 
ra . . . .<

Mi igaz e hírből ? — feleljen 
érette a > S z e g e d i  H í r a d ó * ;  de 
arról aztán már határozott tudomá
sunk van, hogy e vasút ügyében 
S im a  és az említett cég közt tárgya
lások folytak, a mi pedig szintén a 
mellett bizonyít, hogy ő ezt a vona
lat a maga részére akarta kiépiteni.

Hát mire költöttek Z s ilin sz k y  
és S t a m m e r a szentes-vásárhelyi 
vásútépitésnél ?

Semmire. Megkapták az enge
délyt és átadták azt az érdekeltség- 

i nek, melytől annak megnyerésére bi-
! zalmi küldetést vállaltak.

Ez a helyes, ez az önzetlen 
i eljárás.

Mire költekezett S im a  Ferenc' 
A vasút traszirozására, a közigazga
tási bejárással járó kiadásokra s a 
nagy lótás-futásra, útazgatásra, mit 

i azért tett, hogy a községeket az 
' anyagi hozzájárulásra — törzsrész- 
' vények fejében — megnyerje, ka-
; pacitálja.

De mindezekre költekezni már 
; az érdekeltség dolga volt volna, ha- 
I hogy o a tőlük elfogadott bizalmi 
■ küldetést a maga anyagi előnyére 
• nem akarta vagy akarja gyümölcsöztetni.

Hiszen ez világos. Éhez nem kell 
í kommentár. Mert maga az előmunká- 
1 lati engedély csak jó szóba kerül, 
í Adtak azt annak, aki kérte.

B e t h l e n  Márk gróf éppen igy 
, akart cselekedni a szentes-vásárhelyi 
! érdekeltséggel. Trasziroztatott, terve- 
! két dolgoztatott ki, megtette a köz-

igazgatási bejárást s aztán meg akart 
itt szavaztatni törzsrészvényekre Szen
tessel s a megyével bizonyos hozzá
járulási összeget az építéshez, majd 
meg a terveit, hossz-szelvényeit bocsá
totta árúba, hogy vegyék meg tőle, 
miután a remélt első s jobb vásár 
füstbe ment.

De B e t h l e n  gróf ezt tehette. 
Ó nem vállalt semmiféle érdekeltség
től se bizalmi mandátumot, mint ahogy 
S im a  Ferenc ilyent — a saját lapja 
beismerése szerint — a makó-szt.-mik- 
lósi érdekeltség nála járt küldöttségé
től vállalt.

És mégis, akik annak a vasútépí
tésnek a történetét az emlékükbe visz- 
szaidézik, emlékezni fognak rá, hogy 
S i m a és a lapja mennyire ellenezte 
— s hozzá igen helyes alapon a 
Bethlen-féle törekvéseket, velünk együtt 
mondván: miszerint ezek istápolására 
szükség nincsen, mert mindenkép elő
nyösebb, ha az érdekeltség maga, a 
maga erejéből építi meg a vasútját, 
az általa kinyerendő koncesszió alapján.

De haladjunk tovább. Az őszinte 
beismerés szerint a különbség most 
abban van, hogy n e m  S z e n t e s 
n e k , de Torontálnak, Csanádnak 
épülne a vasút, arra pedig S i m a  
nem köteles, hogy ezeknek d i j t a- 

; 1 a n u 1 fáradozzon. Szóval, a vezér- 
i társ beismerése ismétlődik: »szeretlek, 

bálványozlak óh nép, de i n g y e n  
n e m  t e s z e k é r t e d s e m m it .*

Mert a n é p , az mindenütt e g y. 
Torontálban, Csanádban ugyanaz, ami 
Szentesen s aki a n é p t ő l b i z a l m i  
k ü l d e t é s t  v á l l a l ,  annak nem 
szabad e bizalomból egy krajcár anyagi 
hasznot se kiütni akarni.

Hiszen szívesen elismerjük, hogy 
Szentes kiválóan boldognak érzi ma
gát, amiért ez a n a g y  p o l g á r a  
e g é s z  ö n z e t l e n s é g e  kincses
házát kizárólag a számára tartogatja 
fent; de a hazafiságnak ezt a vidéken
ként való finom distinkcióját véges el
ménk még sem képes felfogni, mert

eset karcsú minaretjéből aláhangzik a müez- ; 
zin elnyújtott, éneklő szava : >AUah il Allah !* ; 
És amint fölkelnek a földről a kelet felé le- i 
borult hívők, ide veri a gyönge szellő a szom
szédból a guzlica zümmögő hangját, mely 
mellett a hurik és bajadérok kelletik magu
kat észbontó táncaikkal a lebujbán lebzselő 
katonáknak. A másik utcában kigyóbűvölők 
mutatják tudományukat; dühöngő dervisek 
keringenek őrült sebes forgással, hogy mi
kor lihegve, eltikkadva összerogynak, fölkclt- 
ség a járó-kelők figyelmét.

Vig kedvvel, nem törődve a háborús 
világgal, dalolja végig a széles-kedvű csausz 
a maga nótáját:

Su gelir taslardan,
Karse-ki jamac’lardan,
Tozlu’ urna bá örejini 
0  sungullu saclardan.

(A víz jön a kövekről,
Szemközti hegyoldalról;
Nadrágszárhoz kapcsot kőtök 
Ama puha hajakból.)

Kovasócy uram és Zsuzsanna asszony, 
kiket nyomon követtek a hajdúk, kábulva, 
clfáradtan bámulták a szingazdag képet, me
lyet Buda várának utcái, házai és a mozgal

mas élet, mely azokon folyik, — nyújtottak. 
Dehogy is gondoltak ők ebben a percben 
Abdi pasára és szigorú parancsára, mikor 
imhol az asszony megrakhatja a társzekeret
keleti csecsebecsékkel.* **

íme, ezt a kort, melyben a Kelet ural
kodott ott, hol világverő hollós Mátyás vé
sett örök emléket a magyar dicsőségnek a 
történelem maradandó lapjaira ; ezt a képet, 
mely a kelet uralmának haldoklása volt Buda 
várában és melyben a művelt nyugat kultú
ráját elölni igyekezett az ozmán terjeszkedési 
vágy; ezt a kort, ezt a mozgalmas, élénk 
képet fogja elénk varázsolni az a buzgó tö
rekvés, az a hazafias lelkesedés és munkás
ság, melyet irók, művészek, műépítészek fej
tenek ki, hogy létrehozzák az orsz. kiállítás
sal kapcsolatosan a budapesti állatkertnck e 
célra szánt óriási területén >Üs-Budavár«-t 
úgy, amint az állott harmadfél száz évvel 
ezelőtt, összes épületeivel, félholdas mecsetei
vel, tarka népességével és ennek szokásaival.

Es ha jó Kovasóczy uram szépunokája, 
bármily távol lakozzék is a szép fővárostól, 
kedves életpárjával, családjával útra szándé
kozik kelni, hogy ezeréves hazánk gyönyö

rűen kifejlett fővarosát — és nemzeti fejlő
désünket, dicsőségben, tudományban erős 
haladásunkat bemutató ezredéves országos 
kiállításunk mellett megtekintsék iŐs-Buda- 
várát-í, hogy milyen volt akkor, mikor jó 
Kovasóczy uram ükapja járt benne Zsuzsanna 
nagyasszonnyal és deli hajdúival : bizony 
a csapat bízvást elmaradhat mellőlük ; a 
társzekerek tengelyei tovább száradhatnak a 
kocsi-szinben; a pincetokot is otthon lehet 
hagyni, — csak az ünneplő ruhákat nem.

Az órcsapatok pihenhetnek békén, 
mert ha Kovasóczy uram egyszerűen levél 
útján a budapesti Hungária szállóban levő 
>Millenium, utazási és ellátási vállalat*-nál 
annyi részvételi jegyet rendel meg, ameny- 
nyire szüksége van, azzal beleül a csalad a 
vonat egyik kényelmes fülkéjébe és a vasút 
rövid pár óra alatt felropiti a székesfővá
rosba, ahol a jegyeiért ellátást kap ott, a 
hol ő akarja (senki sem fogja korlátozni, 
hogy hol lakjék, hol étkezzék), megtekintheti 
a nevezetességeket, az országos kiállítást és 
kitünően mulathat *Os Budavárában.*

KATONA IMIIÉ.
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hát a vallomásban némi ellentmondást 
látunk a részben, hogy S z e n t e s  
é r d e k é b e n  v a l ó n a k  is v é l te  
v á r o s u n k  n ag y  p o l g á r a  azt a 
vasútépítést s igy úgy néz ki. mintha 
Szentes előnyét a jámbor torontáli 
sváboknak, szerbeknek, no meg a jó 
csanádmegyei magyaroknak, tótoknak 
kellett volna megfizetniük, — i l y e n  
előnyt pedig— a mások rovására egyet
len város se fogadhat el pironKodás 
nélkül.

Utolsó passzusa a beismerésnek, 
hogy ime S i m a  csak úgy marta és 
marja a koncesszió megkapása óta is 
a kormányt, mint annak előtte csele
kedte.

Szívesen elismerjük, hogy ez igy 
van. De az ü z l e t  t i s z t a s á g á 
n a k  — ismerjék el túlnan viszont 
— nem ez a fokmérője, hanem az: 
akar e az illető a benne fektetett bi
zalomból anyagi, hasznot kiütni, vagy 
nem ?

Hiszen az ember ebben is külön
bözik az állattól, amely nem marja • 
azt a kezet, mely vele valami úton- ' 
módon jót tett. E m b e r i  természet • 
ennek az ellenkezője. Ezen nem lehet 
változtatni, de fölötte vitatkozni sem 
lehet.

Még csak azt kell visszaútasita- 
nunk, mintha felszólalásunkat s á r 
g a  i r i g y s é g  diktálná. Mi irigyelni 
való van azon, ami ez idétt az egész 
ország közvéleményét felzúditotta r Csak 
maradjunk n y í l ta k  és b e ism e rő k  
s aztán — hadd haladjon tovább a 
maga útján a derék k a r a v á n .

Földmives, munkásnép a kiállítá
son. A földmives és munkásnépnek az ez
redéves kiállítás és a fő- és székváros meg
tekintése céljából tervezett tömeges felrán
dulásai tekintetében, a kiállítási igazgatóság 
a következő tájékoztatást adta k i:

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter, 
mint az ezredéves kiállítás országos bizottsá
gának elnöke, messzemenő könnyitésekkel 
óhajtván lehetővé tenni az ország földmives- 
és munkás népének az ezredéves kiállítás és 
a fő- és székváros megtekintését, elhatározta, 
hogy a nagyobb tömegekben felrándulók 
részére:

Utazási költség. a) A m. kir. államva
sutak és ezeknek üzemében álló vasutak vo
nalain 50%-nyi mérséklést engedélyez a zóna- 
rendszerú személydijszabás szerinti III. osz
tályú menetjegy-árakból, továbbá intézkedik, 
hogy a nem állami kezelés alatt álló vasútak 
vonalain, nemkülönben a gőzhajózási társa
ságok által fentartott személyjáratokon hason- 
értéktí kedvezmények adassanak.

Szállás, b.) Ezer személy befogadására 
katona-ágyakkal felszerelt barakkot épített 
a kiállítás közelében és ebben 10 krért nyújt 
egy-egy személynek 1—1 napra szállást.

Élelmezés, c.) A barakkal kapcsolatosan 
népkonyhát állít és ebben 10 krért ad egy 
tál meleg ételből álló ebédet vagy vacsorát.

Kalauzolás, d.) Díjmentesen megfelelő 
számú és nyelvismerettel bíró kalauzokat 
bocsát az érkező csoportok rendelkezésére, 
kik hivatva lesznek a csoportokat egész itt 
időzésük alatt a szükséges felvilágosításokkal, 
magyarázatokkal támogatni és kísérni.

Belépti jegyek, e.) Húsz krajcárra mérsé
kelt belépti jegyeket adat ki a kiállításra.

Jegy füzetek, f.) Jegy füzeteket hozat for
galomba a kiállítás igazgatósága útján, me
lyekben a menet-térti jegy’, szállásutalvány, 
a kiállításba való belépésre jogosító jegyek, 
az. ebéd-, illetve vacsorajegy együtt foglal
tatik s melyekért a díjfizetés egyszerre és 
egy összegben történvén, az- utazás kényelme 
biztosittatik.

Összköltség. Ezen felsorolt kedvezmé
nyek mellett lehetővé válik az, hogy a XIV. 
zónahoz tartozó vidéken lakó egyén 2 napi 
tartózkodásra egészben 5 forint, a VIII. zó
nához tartozó vidékek lakossága (az élelme
zést, szállást, beleértve) 3 forint költséggel 
teheti meg az utazást Budapestre és vissza.

Szervezés. A tömeges felrándulásokat a 
törvényhatóságok élén álló főispánok, mint a 
kiállítás kerületi és helyi bizottságainak el
nökei, az c célra alakított bizottság, avagy a 
közigazgatási tisztviselők közreműködésével 
szervezik. A résztvevők előjegyzése, a rész- 

i vételi dijak beszedése, a jegyfüzetek kezelése 
i és kiosztása, a felrándulás időpontjának, az 
' utazás programmjának megállapítása várme

gyénként, vagy ezeken belül kerületenként a 
főispán, illetve a közreműködők által eszközöl
tetik.

A kirándulásban nők és gyermekek is 
vehetnek részt; gondoskodás fog történni ar
ról, hogy a nők külön barakk-osztályban 
helyeztessenek el.

Utazás és tartózkodás. A kiránduló cso
port az intézők által kijelölt vezetőkkel együt
tesen útazik a fő és székvárosba s ugyanazon 
vonattal hagyja el Budapestet.

A kirándulók külön vonatot is vehetnek 
igénybe, ha az egészben fizetendő menetdij 
által a megteendő út minden kilométere után 
2 forint 40 kr. biztosittatik a m. kir. állam- 
vasútnak. E határozmány alól az igen távol 
fekvő állomásokról útazó csoportokkal szem
ben is, ha a kirándulók száma az 500-at eléri, 
a kereskedelemügyi m. kir. minisztertől eset
ről esetre kikérendő engedély alapján, kivéte
lek is lesznek tehetők.

Az egész csoportnak a tartózkodás 
egész ideje alatt való együttmaradása feltétle
nül kötelező.

A kirándulókat érkezésüknél a kiállítás 
kalauzai fogadják és kisérik szállásukra, onnét 
a kiállításba. A délutáni órák a város neveze
tességeinek megtekintésére lesznek fordí
tandók.

Gondoskodás történik arról, hogy azok 
kik a színházakat látogatni akarják, ezt kala
uzok kíséretében, kivételes áron kiadandó je
gyekkel tehessék.

Mindenkinek, aki ezen kultúrpolitikai 
szempontból jelentékeny országos mozgalom
ban ténykedni óhajt, a ki a nép érdekeit a 
szivén viselvén, a tömeges kirándulások esz
méjét terjeszteni óhajtja: a kiállítás kerületi 
és helyi bizottságai és első sorban a törvény- 
hatóságok élén álló főispán és ennek meg
bízásában eljáró közigazgatási tisztviselők kész
séggel fognak a további részletekre nézve fel
világosításokkal szolgálni.

T erm eljünk  h ú s t — gabona-e te
téssel.

A magyar gazda a jelenlegi alacsony 
gabonaarak mellett, képtelen a külföldiek 
vagy amerikaiak versenye mellett zöld ágra 
vergődni. .

Tegyen bármit, vagy történjék bibliai 
csoda, a gabona ára soha sem lesz többé 
oly magas, mint volt annak előtte 10 15
évvel. Legalább nincs reá kilátás egész addig, 
mig a monometallizmus kérdése dűlőre nem

jön. Megszavazhatunk oly vámintézkedéseket, 
a minőket tetszik, a külföld versenye ellen 
folytatott harc azonban mindvégig kétes ki
menetelű leend.

Ez nagyon, nagyon szomorú valóság.
Itt van például Argentína, mely évről- 

évre elárasztja Európát gabona feleslegével. 
Ott a kereskedő 100 arany frankért, a bel
földi pénzforgalomnak megfelelő összegért, 
300 frank értékű portékát vásárolhat össze. 
A váltópénz ilyen értékkülömbözete mellett 
semmiféle vámintézkedések sem nyújthatnak 
kellő védelmet.

Ilyen körülmények között okvetlenül 
szükséges kisegítő módok után kutatni, nehogy 
veszteséggel adjunk túl, véres verejtékkel 
termelt gabonánkon.

A pusztulástól megmentő mód pedig 
ott található meg, ha gabonánkat vágómar
hánkkal étetjük fel. A gazda határozottan 
jobb számadását találja meg, mintha azt 6 
frtos potom áron elkótyavetyéli.

Lássuk csak közelébb a számadatokat 
s hamarébb kibékülhetünk az első percben 
bizarrnak feltűnő eszmével. Tudjuk, hogy egy 
ökör élősúlyának 2 százaléknyi súlyú szénát 
fogyaszt táplaltatása céljából. Tegyük fel, 
hogy van egy 800 klg. súlyos ökrünk, mely
nek napi tápláltatására eszerint 10 klgnyi jó 
minőségű szénát kell nyújtanunk. E takar
mánynak fele az életbentartás s másik fele 
a hús produkciójára szolgai.

A takarmányozás terén eddig tett kí
sérletek megtanítottak bennünket annak tu
dására, hogy ha a kifejlődött, jó kondícióban 
levő ökörnek naponta 10 kilonyi s z é n á t ,  
vagy e takarmánynak megfelelő egyenértékű 
más tápszert adunk é l e t b e  t a r t á s a  
s z ü k s é g l e t é n  f e l ü l ,  abban az eset
ben e g y  kilogrammnyi húst termelünk az 
állaton.

Ha a szénát 5 kgnyi kenyérrel helyet
tesítjük, abban az esetben is e g y  kilogram- 
nyi húst növesztünk állatunk testére, melynek 
kilóját élősúlyban 42 — 50 krban értékesítjük. 
Pontos számadás bemutatása céljából vegyük 
a 40 krajcáros átlagos árat.

Hogy megmutassuk, miszerint számve
tésünk rigurózusan pontos s hogy eszünk 
ágában sincs a számokkal frázisokat mondani, 
még megtesszük azt is, hogy az ökör élet
ben tartására szükséges 8 kg. szénát is (2 kr. 
pro kilo) a kenyérkiadás rovására Írjuk. így 
a széna értékét 10 krba vesszük, melyet a 
hús fentebbi árából vonhatunk le.

Az alomszalmáért nyerjük a trágyát, 
azért tehát semmit sem számítván, a követ
kező eredményre jutunk:

Egy kilo húsunk a vásáron 40 krral 
leend fizetve. Vonjuk le ebből a 10 krnyi 
életbentartási költséget s úgy csak 30 krnyi 
értékesítési hasznot ad, vagyis 00 krt, tiz 
kilonyi szénához viszonyítva azt. Mar pedig 
100 kilogrammnyi búza, ha rendesen van őr
letve, lisztje kellőleg dagasztva, s tésztája 
sütve, épen 130 kgnyi kevés vizet tartalmazó 
kenyeret szolgáltat. í g y  a s z á z  k i l o  
II. — e s e t l e g  III. o s z t á l y ú  b ú z a ,  
m e l y  k e n y é r  a l a k j á b a n  l e t t  
h i z ó  j ó s z á g u n k k a l  f e l e t e t v e ,  
a d  h é t  f o r i n t  80 k r t .

Ebből a bevételből fizethetjük az őrlés, 
szállítás s sütési költséget s még abban az 
esetben is jobban értékesítettük silány gabo
nánkat, mintha azt nyers gabona alakjában 
— nevetségesen alacsony áron adtuk volna 
el. Ne mondja senki, hogy számadataim a 
képzelődés országából vannak merítve, sőt 
inkább lássa be, hogy inkább nagyon is olcsón 
vettem a marhahús kilójának árát midőn csak 
h a r m i n c  k r a j c a r n y i  Ö s s z e g b e  
felvéve számítottam. Tekintsünk csak szét 
s azt fogjuk látni, hogy a konzumáló közön
ség 70—80 krajcárny: összeget ad ki na
ponta vásárolt hússzükségletének kilójáért. 
Hiszen ha a húst napi árfolyam szerint szá
mítom, abban az esetben pláne fantasztikus 
árat tüntethettem volna elő a feltakarmányo- 
zott gabona métermázsája után.

Számadataim helyességét támogatja 
egy torontálmegyci gazdának előttem fekvő 
számadata, ki elég élelmes volt számot vetni 
a körülményekkel s feletette gabonáját. Így
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a következő példával képes a hitetlen Ta
mások táborát sarokba szorítani:

Az elmúlt 1894—95. évben megtette 
azt, hogy a környéken kapható annyi sovány 
jószágot vásárolt össze marhában s disznóban, 
amennyit legelője s istállói épen elbirnak.

Azután ellátta magát a környékében 
kapható másod s harmadrendű búzával s 
rozszsal.

Összevásárolt mindent, mi kezeügyébe 
került.

A kezeink között levő okmányokkal 
igazolta, hogy 3—4 forintért vásárolta össze 
e gabonát mázsánként, megőrlette s tészta 
alakjában etette fel állatjaival, melyek azt 
mohón falták fel.

Valamennyi sovány jószága bámulato
san rövid idő alatt hízott meg. Egyetlen 
egyben sem csalódott — s nehány hónap 
leforgása alatt eszközölt összes kiadásainak 
megtérítésével — valóságos kis vagyont 
gyűjtött magának az eladás útján.

Nem tudjuk tehát eleget ajánlani gaz
dáinknak, igyekezzenek eddigi szokásukat ; 
változtatni, mely abban áll, hogy a piacra | 
adják gabonájukat, hol a legjobb minőségért í 
is csak gondolkodva ad 6 forintot a keres- I 
kedő. Ily körülmények között tartsak meg 
inkább maguknak, etessék, hizlalják meg vele 
háziállatjaikat s biztosak lehetnek, hogy sok
kal jobb árat fognak érte elérni, eltekintve 
attól, hogy ajánlott módunkkal trágyakész
letük mennyiségét s minőségét jelentékenyen 
emelték.

Alapjában véve a mezőgazdaságnak ’ 
sarkalatos pontját képezi a trágyakészlet mi- • 
nősége s mennyisége. Attól függ a jobb s ! 
gazdagabb aratás. Ha sok az istállótrágya, i 
nem kell, vagy kevesebb mértékben kell mű- | 
trágyáért költekezni. Nyereség tehat az egyik i 
részről, takarékosság a másikról s a gazda ! 
csak azon veszi észre magát, hogy anyagi 
helyzetének jobbra fordultával — Isten áldasa 
kiséri minden munkáját. A főid tulajdonosa í 
szintén nyer vele, mert a talaj értéke a jobb ; 
művelés mellett szintén határozottan nyer. i

Ha a gazda tanácsunk szerint jár el, | 
haszonnal maradhat meg a gabonatermelés ! 
terén, mely nélkül gazdaság végre is nem ; 
képzelhető; de saját jómódjának emelésével ' 
hozzájárul a köz vagyonosodás hazafias mű
véhez, — melyet tenni, — végre is minden ! 
hazafinak szent kötelessége.

Igali Szveiosár.

U jdonsáook.
Szentes, 1896. február 2.

— Személyi hírek. Z s i l i n 
s z k y  Mihály közoktatásügyi állam
titkár és Y a d n a y Andor dr. főispán, 
a f. hó 3-án Budapestről Szentesre 
érkeznek. Ugyancsak a f. hó 3-án ér
kezik Szentesre V ö r ö s  József orsz. 
képviselő esperes is, hogy a f. hó 
4-ki esperes-avatáson résztvegyen.

— Esperes-beiktatás. A szentesi kicsiny, 
de lelkes evang. egyház kebelében ugyancsak 
szorgosan folyik a munka a f. hó 4-ki nagy . 
ünnepségre, mikor érdemes lelkészét, P e t- 
r o v i c s Somát fogjak beiktatni a csanád- 
csongrádi esperességbe és ugyancsak az espe
resség világi felügyelői állasába Z s i l in s z k y  
Mihály államtitkárt. Az egyház vidékről szá
mos előkelő vendéget vár az alkalomra. El
jönnek számosán az uj esperesség papjai és 
gondnokai közül; itt lesz V ö r ö s  József 
orsz képviselő a szomszédos esperesség es
perese, A c h i m Adám a nyugalomba vonult 
volt esperes, Z s i l i n s z k y  Mihály állam
titkár, V a d n a y Andor főispán stb. A hi- ' 
vatalos beiktatást az egyház imatermében 
tartott ünnepi istentisztelet előzi meg a f. 
hó 4-én délelőtt 10 órakor s ennek végezté
vel vonul az imaházból az egész gyülekezet 
a vármegyeház nagytermébe, hol az esperes 
és a világi felügyelő hivatalba iktatását mint

az esperesi kerület legidősebb lelkésze A c- 
h i m Ádám volt esperes végezi. Ezután az 
uj esperesség nyomban megtartja a szervez
kedő, illetve alakuló ülését, megválasztván a 
konzisztóriumot s az esperességi tisztviselőket. 
Ezen ünnepies beiktatásra, a vármegyeház 
termében szívesen lát az egyház minden ven
déget, aminthogy a helybeli egyházak s ha
tóságok meghivót is kaptak az ünnepi aktus
hoz. Déli 1 órakor nagy társasebéd fejezi 
be az ünnepi beiktatást, mely ebédre már 
eddig is igen sokan iratkoztak alá.

— Hegyi páter sajtóperei. A bibliai 
emlékezetű csuda olajos-korsó bizonyára nem 
vala kiapadhatatlanabb, mint azőrületes szen
vedély ama fellangolásai, lávaömlései, melyek 
H e g y i pátert, Csongrád g a 1 a m b e p é j ű 
plébánost minduntalan összeütközésbe hozzak, 
esküdtszéki tárgyalások révén, a földi igaz
ságszolgáltatással. A szeretet szent tanának 
ez az a l á z a t o s  szolgája ime, ismét az 
esküdtszék elé kerül, ezúttal is mint vádlott. 
A »S z e g e d i H i r a d ó< ad most róla 
hirt, hogy a királyi ügyészség állítja ezúttal 
a nagyvérű pátert az esküdtszék elé s hogy 
ezen sajtóperében P ó k a y Elek, a sajtóbi- 
róság elnöke a f. hó 17-re tűzte ki az esküdt
széki tárgyalást.

— A város bolygó hollandijai. Gyö
nyörű rege szól a bolygó hollandiról, aki 
kisértetes hajójával tengerről tengerre vitor
láz, soha, sehol nyugtot nem talalva. Rege 
szólhatna ma mar Szentes város egyik-má
sik köztisztviselőjéről is, kik soha nyugtot 
nem találva, hányatnak untalan egyik helyi
ségből a másikba, hogy a közönség soha se 
tudhassa: melyikre közülök ugyan hol is 
akadhatna hát, ha ügyes bajos dolgában 
szüksége volna reájuk. A Jurenák-ház meg
vételével, a túl a karcai épületben volt köz
hivatalokat is áthelyezték a városba. Ez igen 
üdvös és szükséges dolog volt. A területi el
helyezkedés megtörtént, de a szegény köz- 
tisztviselők ezzel még nem nyertek nyugtot. 
Hányjákvetik őket ismét unos untalan, hogy 
igazándi bolygó hollandiakká váljanak. A 
közgyamot előbb a volt közpénztári helyi
ségbe tették, most az adóügyi tanácsnokot 
helyezik oda, hogy minél távolabb legyen 
az adóügyi többi szakközegtől, a közgyá
mot meg a Török-házba lökték át. Ellenben
a számtisztek tizedenként külön szobát kap
tak, a megfelelő segédszemélyzettel össze- 
szoritva.

— Tisztelgés Zsilinszky államtitkárnál.
Abból az alkalomból, hogy Z s i 1 i n s z k y 
Mihály államtitkár s vármegyénk volt főis
pánja, az evang. esperes beiktatáson a f. hó 
4-én Szentesen fog időzni, nagyszámú itteni 
tisztelői lelkes ovációban fogják őt részesíteni, 
hogy hozzá való tiszteletteljes ragaszkodá
suknak méltóképen kifejezést adjanak. C s a- 
t ó Zsigmond dr. alispán e tárgyban a f. hó 
l  én délutánra nagyobb értekezletre hívta 
meg az érdeklődőket, a hol határozatba ment, 
hogy már a vasúti indulóháznál testületileg 
várjak a kitűnő vendéget, akit itt az evan
gélikus egyház helyi képviselősége fog üdvö
zölni. Ezenkívül határozatba ment, hogy szál
lásán külön tisztelegnek az államtitkárnál és 
résztvesznek az evangélikus egyház f. hó 4-ki 
diszebédjén, melyet a beiktatás ünnepe al
kalmából rendeznek. Z s i l i n s z k y  Mihály 
államtitkár, értesülésünk szerint, a hétfő este 
fél 9 órai vonattal érkezik Szentesre és igy 
a tisztelgés bizonyára 4 én, kedden lesz nála.

— Halálozás Gyarmatai D á n i József, 
a Károlyi Gyula gróf örökösei nyugalmazott 
jószágigazgatójának január 28-án bekövetke
zett elhunytáról kaptunk szomorú hirt, kinek

halála, a rokoni köteléknél fogva, fájdalma
san sújtja a köztiszteletben álló J u r e n á k- 
csaladot. A széles körökben ismert és köz- 
becsülésben állt férfiú temetése jan. 30 án 
volt Szegeden s elhunytáról a család a kö
vetkező gyászjelentést adta ki: >Ozv. Dani 
Józsefné született Mayer Erzsébet úgy saját 
mint gyermekei, valamint rokonai és jó ba
rátja i nevében fajdalomtól megtört szívvel 
jelenti felejthetetlen férjének, jó apának, nagy
apának és szépapának : Gyarmatai D á n i 
József úrnak, a Ferencz József rend lovagjá
nak, a gróf Károlyi Gyula örökösei nyugal
mazott jószágigazgatójának hosszas szenve
dés után folyó hó 28-án esti G órakor tör
tént gyászos elhunytat. A megboldogult földi 
maradványai f. hó 30-án d. u. 3 órakor fog
nak a róm. kath. egyház szertartása szerint 
beszenteltetni és a családi sírboltban örök 
nyugalomba helyeztetni. Az engesztelő szent 
mise a boldogult lelki üdvéért f. hó 31-én 
d. e. 10 órakor fog a belvárosi róm. kath. 
szentegyházban az egek urának bemutattatni. 
Béke poraira !<

— Gazdabál. Tegnap este zajlott le a 
gazdálkodó ifjúságnak a csongrádmegyei gaz
dasági egyesület javara rendezett táncvigalma 
a Kass-szálló nagytermében, igen szép er
kölcsi és anyagi sikerrel. A szép, tűzről pat
tant leányok, menyecskék sokadalma pompás 
képet nyújtott a szemlélőnek s fesztelen jó
kedvvel, kedélyesen folyt a mulatság, mely 
a gazdasági egyletnek is hozott jövedelmet, 
kivilágos kiviradtig. A rendező gazdálkodó 
ifjak igen Ízléses szép táncrenddel lepték 
meg a nőket, mely bizonyara egyik kedves 
emlékét fogja képezni a sikerült mulatságnak.

— Házasság. N a g y  István csermői 
i lakos, uradalmi földbérlő, f. hó 5 én délután 
í 4 órakar lép házasságra S o ó s Imre föld- 
j birtokos kedves leányával Teréziával, a hely- 
j beli anyakönevvezetői hivatalban. A polgári 
! házasságkötést nyomban követi az egyházi 
j esketés a szentesi ev. ref. templomban.

— Szakértő-kinevezés. A földmivelés- 
: ügyi miniszter K a r d o s  Jenő Szentes vá- 
í rosi állatorvost, a mindszenti és szegvari vas- 
i úti marharakodó állomáshoz szakértőnek ne- 
j vezte ki.

— Bornyűdijazás. A gazdasági egylet
• tegnap a külső vásártéren megtartotta előre 

hirdetett bornyúdijazásat. Összesen 5 bornyú
• lett a versenyre felvezetve, melyek közül a 
1 bírálók 11 szavazattal N a g y  Antal 13 hó- 
' napos bikabornyujának ítélte oda az első dijat,
■ mig a második dijat P a p p Antal ref. tanító 6 
; hónapos bikabornyúja nyerte el. Az előbbi 
i bornyút a varos tenyészeélra meg is vette.
! A többi dijat nem adták ki.

— Dedcmegnyitás. A jótékony nőegy- 
i let áltál fen tartott kisdedóvó, a karácsonyi 
. szünet után, holnap nyílik meg ismét. Ugyan- 
' csak holnap nyílik mega város felsőparti uj
• kisded-óvója is.

— Vita est. A csongrádmegyei gazd.
I egyesület a f. hó 9 én este tartja második ez
• idei vita-estélyét, a Kass-szálló éttermében, 
í Felolvasást tartanak ez alkalommal : K a s s
• József egyleti tag a takarmánynövény ter-
• meléséről, különös tekintettel a lucernára ;
1 és B á n f a l v i  Lajos egyl. tag a gazda-
■ s:,gi egyesület rendeltetéséről. Előre is felhív- 
i juk a gazdálkodók figyelmét e vita estére.

— A kis tolvaj. Apró emberke fölött 
i látott törvényt a napokban a szegedi kir.
; törvényszék bűnfenyitő osztálya. O r b á n  
. János szentesi fiú a kis gonosztevő, aki még 

csak 13 éves ugyan, de egészen jó úton van 
i arra, hogy élete javarészét mint börtöntölte- 
i lék élje le. Három gazda kárara követett el 
' tolvajcsinyeket, zsírt, szalonát s egyéb targya- 
j kát lopott úgy, hogy alkulcscsal hatolt be a 

lakásukba. A törvényszék az apró bűnöst 8
napi fogságra Ítélte el.

— Építő iparosok bálja. Hirt adtunk 
már róla, hogy az építő iparos ifjúság a f. 
hó 8-án táncvigalmat rendez a Kass szálló 
termében. E mulatságra a rendezőség immár 

I szétküldte a meghívókat s most ezúton kéri 
i fel azokat, akik tálán elnézésből ily meghi- 
j vót nem kaplak volna, de erre igényt tarta- 
| nak, hogy ez iránt keressék meg a rende-
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zőség bármelyik tagját, aki készséggel fogja 
az akaraton kivül esett mulasztást pótolni.

— Kelepcebe került tolvaj. Csak leg
utóbb adtunk róla hirt, mint dézsmálgatta 
G a r a i Zsuzsanna az ő szerelmi idilljeiben 
a D o b o s i  Ferencné kukoricáját, tűzreva- 
lóját s íme, ismét e derék turbékoló gerle 
ecry tolvajcsinyje jut tudomásunkra, amelyen 
azonban rajtavesztett, kelepcébe került.
R e i s József kiséri kereskedő tett most 
panaszt a rendőrségnél, hogy jan. 31-re vi- 
radó éjszakán, hajnali 4—5 óra közt, a fás- 
színjében tetten érte a jó madarat, ahogy 
fát akart lopni s mert éjjel rendőrért nem 
küldhetett, hát rázárta az ajtót a tolvajra, 
kit aztán teggel a rendőrség kezébe jutta
tott. G a r a i Zsuzsa persze nem tagadhatja 
el tettét, sőt azt is bevallotta, hogy előzőén 
már kétszer lopott a kereskedő tűzifájából.

— Toloncozás. B a r n a  Anna, mind
szenti illetőségű csavargónőt, ki csak imént 
került ki a helybeli jarasbiróság börtönéből, 
csavargásban érve, a rendőrség hazatoloncol- 
tatta Mindszentre.

* Köhögés, rekedtség és elnyúl kásodás-
nal, a torok és a légzési szervek minden za
varainak melegen ajánljuk tisztelt olvasóink 
figyelmébe Egger kitűnő hatású mellpasztil
láit. Kaphatók 25 és 50 kros eredeti dobo
zokban, minden gyógyszertárban és a neve
zett gyógyfűszerűzletben. Fő- és szétküldés’! 
raktár: Egger A. fiai Nádor gyógyszertára Bu
dapesten Vaci-körút 17. 14

* Czeglédl gyümölcsfa-iskoia. Midőn a 
nagvközönség szives figyelmét U n g h v á r y 
László hírneves 121 holdas ceglédi gyümölcs- 
faiskolájának mai számunkban is megjelent hir- ‘ 
detésére felhívjuk : egyúttal jelezzük azt is, ' 
hogy biztos tudomásunk szerint az t'nghváry j 
László-féle gyümölcsfa iskola telep egyike a • 
legmegoizhatóbb gyümölcsfa-csemete beszerzési : 
helynek, honnét hiteles fajú, szép növésű, rend- . 
kivül gazdag gyökérzetű életerős csemetét és 
vadoncot, kitünően csomagolva, igen nagy : 
mennyiségben s a legolcsóbb áron kaphatni. I 
Igen nagy előnye a faiskolának az is, hogy ! 
homokos talajé n létesült, már pedig általánosan , 
tudva van, hogy a homok talajból kikerülő | 
csemete mindég jobban fogamzik, mint a ne- • 
héz, iszapos vagy agyagföldben nevelt. Nagy 
előnye ezen iskolának továbbá még az is, hogy ; 
fájainak legnagyobb részét a leghitelesebb tor- ; 
rácból: Bereczki Mátétól szerezte be. L nghvárv 
László kimerítő nagy árjegyzékét kívánalomra • 
báikinek is készséggel megküldi.

* Pikáns kis törtpnetke kering a főváros I 
polgári köreiben. A City egyik előkelő árúházá- j 
nak utazója csinos, kedves kis asszonykát nevez i 
magáénak. A fiatal hölgyecskének bájos, rózsás . 
orcácskája van, ama bizonyos csábító gödröcs- i 
kékkel, melyek a szép iránt lelkesedő tertiaknak ! 
lángra lobbantják a szivet. X. asszonynak pici j 
piros szája, korái ajkai, gyöngytogsora. tüzes i 
fekete szemeinek perzselő tekintete, kékbe ját- ! 
szó fekete haja, melynek dús fürtéi csak ne- i 
hezen engedelmeskednek a legújabb tcsüléai : 
divatnak, első sorban pedig élénk, vidám kedélye, , 
a legkívánatosabb asszonyok egyikévé teszik őt. : 
Lehet-e csodálni, ha X. ur az ö élete párját oly j 
:forró szerelemmel veszi körül, a mely mellett a ; 
megboldogult Rómeó érzelmei ugyancsak eltör- ; 
pülnek s tény az, hogy a kereskedelmi utazó ; 
ur, kinek évi jövedelme neki és teleségének 
együtt nyugodt és gondnélkü'.i polgári megélhe- j 
tést biztosított, attói a naptól kezdve, hogy meg- , 
nősült, a világ legboldogabb emberének képzelte : 
magát, csak egyetlen körülmény keserítette meg j 
X. úr életét, az t. i. hogy az évnek jelentékeny i 
részét otthonától távol, üzleti utazással kellett 
eltöltenie. Bízott ugyan nejének becsületes jelle
mében, a kinek ragaszkodásáról meg volt győ
ződve, azonban, bizony senkisem szolgáltatja 
ki őrizetlen kincsét embertársai vágyakozó te
kintetének sem.

X. ur tehát hosszú utazásain legyőzhetet
len féltékenységet hordott magával és minden
kor könnyebben lélegzett fel, valahányszor több 
havi távoliét után kedves kis feleséget baj nélkül 
ragyogó szépségben, újból karjai közzé szoríthatta.
. . . Egy hete lehet, hogy X. ur csaknem négyhavi 
távoliét után hirtelen toppant be lakásába. Az ő 
rossz Helénje ugyanis már egy hete nem adott hirt 
magáról és a féltékenységnek szivében alvó

gonosz szellemei, egyszercsak felébredtek és 
rendkívül megkinozták. Nem tudott uralkodni 
magán és egy szép órában váratlanul, minden 
híradás nélkül megjelent. És attól, a mit a 
kapuban látott visszahökkent. Egy társzekér ál
lott ott megrakva az ő bútoraival, melyet ide
gen emberek rakosgattak. Felrohant lakásába. 
Ragyogó szépségben mosolyogva, a meglepe
tés minden jele nélkül lépett eléje felesége, 
a kinek füleiben két mogyoró nagyságú buton 
ragyogott és a kinek Junói termetét drága pon
gyola takarta. Megdöbbenve nézte hol a fele
ségét, hol meg a gyönyörű faragványu drága 
bútorokat, melyek a megnagyobbított lakásban 
már el voltak helyezve, lába csaknem elsüp
pedt a drága smyrna szőnyegben, megrémült 
arcát a magas velencei tükörben pillantja meg 
és kétségbeesésében haját tépve kiált az asszonyra:
• Honnan e változás, beszélj'. »Egy kis meg- ; 
lepetés számodra, édesem !« »Honnan e kincsek..1 | 
ismédé a férj. »Találd ki ?« >Kitaláltam, kitalál- J 
tam !< . . . a férj elrohan hazulról egyenesen az ! 
ügyvédhez és elmondja a tényállást. »Nem aka- ; 
rok többé tudni arról a kigyóról, a ki hiú va- . 
gyonért engem megcsalt!* Az ügyvéd magához • 
hivatja a szép asszonyt és tudakolja a változás ! 
okát. »Férje felhatalmazott engem a válóper . 
megindítására, könnyelmű életmóddal vádolja ! 
Önt asszonyom.* Ezüst kacagással felel erre a : 
szép asszony: »Kedves ügyvéd ur, az én féljem 
meg van bolondulva. Úgy látszik az uj bútorok 
zavarták meg. De hát tehetek én róla, hogy a '■ 
legutolsó osztálysorsjátéknál megnyertem az j 
egyik főnyereményt ? így egy csapásra gazdag j 
asszony lettem és megengedhetek magamnak • 
egy ktilömb lakást is. Csak bízza kérem a vá- ; 
lóper elintézését reám, biztosíthatom, férjem : 
uram kibékül majd velem.* X. ur tényleg ki 
is békíilt az ő feleségével, mindazonáltal kije
lenti, hogy többé egyedül útra nem megy es 
óv mindenkit osztálysorsjegyek vásárlásától, 
mert azokkal nyerni lehet es mert ő igen rés- 
telte indokolatlan, féltékenységét.

Meghívás.
A Szentesi iparos-ifjak önképző köre 

1896. évi febr. hó 9-én délután 1 órakor az 
önképző-kör helyiségében évi rendes köz
gyűlést tart, melyre a kör tagjait van sze- ; 
iencsém tisztelettel meghívni.

Szentesen, 1896. január 31.
Rács Zsiqmond, 

elnök.
T á r g y s o r o z a t :

1. Elnöki jelentés az egylet működésé- 
ról. 2. Pénztárok évi jelentése. 3. Bizottság ! 
jelentése a zárszámadásokról. 4. Jövő évi költ
ségvetés megállapítása. 5. Indítványok tár- 
ayalása. 6. Az alapszabályok valamint a ház- 
rend esetleges módosítása. 7. Az egylet tiszt
viselőinek, valamint a választmány és rende
zőség megválasztása.

Irodalom.
Magyar nemzet ezredsves költészete

című szerfelett érdekes cykius jelenik meg 
legközelebb a .Képes Családi Lapok, hasáb
jain, melvnek írója Tolnai Lajos dr. E lapok 
olvasói, de minden magyar olvasó tudja, hogy 
Tolnai Lajos egyike a legnagyobb élő ma
gyar íróinknak, ki minden müvében markáns 
vonásokkal rajzolja a magyar társadalmi életet, 
a benne nyüzsgő, egymást taszigálo embe
reket, kik az ő tolla áltál élnek és megele
venednek. Az előttünk fekvő 5-ik számba 
szintén neves írók és költők írták műveiket, 
nevezetesen: Beniczkyné Bajza Lenke, Lauka 
Gusztáv, Búza Barna, Szűts Jenő, Tölgyessy 
Mihály, Tolnai Lajos és Mihályi Hugó. A 
.Képes Családi Lapok, a legolcsóbb szép- 
irodalmi lap az országban. Tessék a kiadó- 
hivataltól (Budapest, vadász utca 14) mutat- 
vanyszamot kérni.

K Ö Z G Á Z  D A S A G. 
Gabonatőzsde. (Bpest, febr. 1.) A kul- 
szilárdság folytán a fogyasztás némi fe- 
i vásárlásokat eszközölt és így az üzlet 
ncs hangulatú volt. B ú z a b a n a mér- 
t kinalat nem volt megfelelő a jó vétel- 
/el szemben és Így az árak többnyire 
rtottak voltak, itt-ott azonban á és fél 
melkedés is állapítható meg. A forgalom

mintegy 30.000 mm. A legjobban fizették 
7.37 és fél frttal a nehezebb tiszavidéki té 
teleket, mig a legrosszabb áron, 7.05 írton 
a könnyebb bácskai és raktártételek keltek 
el. R o z s b a n  a direkt szükséglet általá
nos érdeklődése folytán és a csekély kínálat 
következtében az üzlet igen szilárd volt. Hely
beli paritásban 6.40—6.45 írton jegyezhető 
e cikk. Z a b b a n  a feltűnően megcsappant 
vételkedv folytán csendes üzlet fejlődött 
kissé lanyhább árakon. T e n g e r i  főleg 
állomásokon változatlanul szilárd mérsékelt 
üzlet mellett, mig á r p á t  elhanyagolja a 
szükséglet.

Laptulajdonos és felelős-szerkesztő : Dr. Máteffy Fem.c 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

Az izraelita iskolánál 2 bolthe
lyiség azonnal, egy három szoba, 
konyha s padlásból álló lakás pedig 
szt. György naptól 1 vagy több évre 
bérbeadó.

Értekezhetni Franki Albert hit
községi alelnökkel. 3— 3

Néhai Piti József örökösének
vekerháti 122 ho ld  szántóföldje, 
őszi vetesse! együtt, hosszabb időre, 

h aszo n b é rb e  kiadó.

Szűcs Dániel
piactéri házánál tö b b  bo lthe ly iség  

haszonbérbe kiadó. 3 — 2

Alapítva lS63-ban.
" V  i  1 á  g- b .  i  r  ú s  k
a jutalommal kitüntetett saját gyártmányú

k é z i  - h a r m o n ik á i
Tőmmel N. Jánosnak

B é c s,
VH/3. K a ise rs tr. 74.

Nagy raktára mindenféle

oí.iK— -

zen
H egedűk, citerák , fiótak, 
occarinftk, szftjharmóni- 

kíik stb. stb.
Svájci zenélő aceljútekszorek, hangban 
felülmulhrttlanok. zenélö-albumok, poha

rak , stb. stb.
Mintakönyv ingyen és bérmentve
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Kibocsátás:

120,000 sorsjegy 45,007 három osztályba osztott nyereménnyel és egy jutalomdijjal.
Zr3Z "Út Z  £• S  O

I. osztály
1896. feb ru ár 5—8-ig.

III. osztály
1S96. m ájus 12—2S-ig.

Árak az I. osztályra:
1 egész 1 fél 1 tized 1 huszad sorsjegy

1.— fo rin t.

II. osztály j
1896. m árcius 11-14-ig. |

Teljes sorsjegyek árai (mindhárom osztályra érvényes): 
1 egész 1 fél 1 tized J. huszad sorsjegy

3.60. 3 0  — 6 - fo rin t.2 0 . -  10.— 2 .—
A nyeremények te lje s  adó- és ille té k m e n tesség e t élveznek és m inden  le v o n ás  n é lk ü l fizettet 

nek ki ; a húzások az állami hatóságok felügyelete alatt állanak és egy kir. közjegyző jelenlétében ejtetnek meg 
Midőn a sorsolási tervezetet föntebbiekben közzé tesszük, egyben köztudomásra hozzu

jegyek mától fogva a falragaszokon jelzett elárúsitóknál a fenti eredeti árakon kaphatód.
Budapest, 1895. december 24.

hogfv a sors-

Magyar Osztály-Sorsjáték igazgatóság.

M inden
3-ik  so rs je g y

M íg soha i t i  I s ts s e t í  uyerenm yessiysisst M inden
3  ik  so rs je g y

n y er. nyújt az államilag engedélyezett n y e r .

45,007 három osztályba osztott pénznyeremény 9.200,000 korona összértékben.

Z L e g m a g y o b b  n y s r s m é n y  a. 
l e g k e d v e z ő b b  e s e t b e n E g y Í 1 1 Í ó > s í  ; .

Az I. osztály húzása
1896. fe b ru á r  5 —8 ig.

A II. osztály húzása A III. osztály húzása
1896. m á rc iu s  11- 1 4  ig. 1896. m á ju s  12—28  ig.

Nyeremény tervezet: Nyereménytervezet: Nyeremény tervezet:
Nyeremény korona korona Nyeremény korona korona Nyeremény korona korona

1 á 80000= 80000 1 á 100000= 100000 1 jutalomdij 600000- 600000
1 60000= 60000 1 . 60000= 60000 S 5 1 á 400000= 400000
1 40000= 40000 1 . 40000= 40000 ol

jii
3I'

OI 1 > 300000= 3000001 30000= 30000 1 . 30000= 30000 = - 1 » 200000= 200000
1 20000= 20000 1 . 20000= 20000 1 » 100000= 100000
1 15000= 15000 1 . 15000 = 15000 = 2 » 40000= 80000
1 10000= 10000 I . 10000= 10000 2? * = 2 > 20000= 40000
2 8000= 16000 2 . 8000= 16000 •«= ~3 5 > 10000 50000
8 4000= 32000 8 . 4000= 32000 -  10 > 8000= 80000

10 2000= 20000 10 . 2000= 20000 r= - 34 > 6000= 204000
13 1000= 13000 13 . 1000= 13000 •i? N 100 > 2000= 200000

100 400= 40000 100 . 400- 40000 200 > 1000= 200000
860 200= 172000 860 . 200= 172000 2650 > 200= 530000

9000 80= 720000 9000 . 120= 1080000 22000 > 150= 3300000
10000 nyer meny összesen . 1268000 10000 nyeremény összesen . .1648000 25007 nyeremény  

és egy jutalom 6284000

2 0 . -

Árak az I. osztályra:

Va ’/i o

Teljes sorsjegyek árai (mindhárom osztályra érvényes): 

’/i l/í '/io V20
1 O .- 2 . — 1 . — f o r i n t . eo .- 3 0 . - 3 . — f o r i n t .

a já n lja  és sz é tk ü ld i az ö sszegnek  e lőze tes b ek ü ld ése  m e lle tt v a g y  u tá n v é t te l

H E I N T Z E  K Á R O L Y ,  Budapest Szervita-tér 3.
Biztonság szempontjából ajánlatos, hogy a sorsjegyeknek ajánlott levélben 

való küldése kivántassék és a fenti eredeti arak mellett osztalysorsjegyeknél ajánlott 
levelek portója és nyereményjegyzék dija feljében 25 kr. — teljes sorsjegyek megren
delésénél pedig portó és 3 nyereményjegyzékért 50 kr. küldendő be.

Az első magyar osztálysorsjáték alkalmával tisztelt vevőim között a következő fő
nyereményeket osztottam k i: 400.000, 200.000, 100.000, 80.000, 50.000 koronásak sztb.

Sürgönyeim:
L o tto h e in tz e

B udapest.

Sürgönyeim :
L o tto h e in tz e

B u d ap est.
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P S E R H O F E R  J .-fé le
c g ' y s z e r t é r

B E C S B E  S, 1. KÉR.. S1NGE11STBASSE 15. SZ. A. „ZUM GOLDESEN BEICHSAPFEE".
létezik betecséir méh ben ezen azelőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig
S e n e ^ l l i g ’vJli volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek

erednek- mindene-zavarok' ̂ náihdnk Ztó l! t?d'i? O»k ,ba.ziízerúl ajánltatuak és ajánllattak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből! 
vannak vérsze-énység és az abból1 eredő haiiil-náí^ U “Sük’-a - “Vé̂  bélléUensé£ s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással I 
hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okoaák és ennekgfolvtán°mé^' szár,,,azó fejfájásoknál slb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak,

* ei,A,„ia|.,n i es ennek tolj tan meg a leggyengébb egyenek, de meg gyermek áltál is minden aggodalom nélkül bevehetők. |
intéztek ezen lielven csakis néhám at PmlirnnL-^íí?1̂ ^ 0^ lofe'-vaszlí i a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk I tovább fogja ajánlani * " e,nbluilk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat |

Köln, 1893. április hó 30-án. 
Tisztelt Pserhofer úr! Legyen olyan szives és küldjön nekem ismét 

lő tekercset az ön felülmulhatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja
ez utón is legmélyebb köszönetéinél labdacsai csodahatásáért J

Maradok teljes tisztelettel Pav.ii-tik Ferenc, Köln, Lindenthal.

Hrasclie, Fólduik melleit. 18S7. szept. hó 12-én. 
Tekintetes úr! Isten akarata volt. hogy az Un labdacsai kezeim 

közé kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyermekágvban meg
hűltem, o lyanéira , li >gy semmi munkát s. ni voltam többé képes végezni és 
bizonyára már a holtak közt volnék, ha az Un csodalatra méltó labdacsai 
engem nem menteitek volna meg. Az klen áldja meg Ont ezért ezerszer. 
Nagy bizalmam van, hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen kifognak gyó
gyítani, a mint már másoknak is egészségük visszanyerésére segítségül
szolgáltak. Knific Teréz,

Bécs-Ujheiy, 1887. november 9-én.
Méhen tisztelt úr! A legforróbb köszönetemet mondom ezennel 

Önnek 60 éves nagjnénéin nevében. Az illető 5 éven át szenvedett gyomor
hurutban és vizkórságb.in, már éleiét is megunta, melyről egyébként le is mon
dott, midón véletlenül egy dobozt kapott az Ö.i kitűnő vértisztitó labdacsai
ból s azoknak állandó használata folytan tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel ___ ___  Weinczettel Josefa.

Eiclieugraberamt, Gföhl mellett. 1SS9. márcz, 27-én.
Tekintetes ú r ! Alulírott ismételten kér 4 csomagot az On valóban 

hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem muíaszlliato n legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéké felett és az.,kát, a hol csak alkalmam nyílik 
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani Ezeu hálairatom tetszéssze- 
rinti használására Önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tl-zteleltei Hahn Ignác.

{ a Pserhofer J. névaláírásával fekete színben és minden egyes doboz I 
fedele ugyanazon aláírással vörös színben van ellátva.

Bernhard-íéle alpesifü liqueur.
2 frt 60 kr. üveg l Irt 40 kr. üveg 70 kr.

Amerikai köszvénykenőos » jobb szer, minden köszvényes |
és csüzos bajok. u. m..- gerinc agy bántaloin, tagszaggatás, ischias, migraine, 
ideges fogfájás, főfájás, fülszaggatás stb. ellen 1 frt 20 kr.

Tannochmin haj k e n ő cs^ 0™” I
orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan kiállított szelenczével 2 frt. I
A l f o l ó f t l A Q  t ‘A 'nQ Q '7  S teudel tanártó l. Ütés és szúrás által okozott |

T i 1 I c l i d l i U  u  LclJJ& öZi sebeknél, mérges daganatoknál, ujjkukac, sebes-I 
vagy gyúladtmell vagy más ily bajoknál, mint kitűnő szer Ión kipróbálva. 1 té- I 
gely őÓ kr. Bérmentve 75 kr.
"Pq O’T r h í l  1 7Q Q  TY1 P serhofer J.-tol. Sok év óla a fagyos tagokra és minden I -L UellZibellll idült sebre, mint legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel |
40 krajcár. Bérmentve 65 kr.
TT+-7 £.'4 y-j p  d  r r  egy általánosan ismert kitűnő háziszer, hurut, rekedtség, |  
U l i l  ILII tJU. V, görcsös köhögés stb. ellen. 1 üvcgecske ára 50 kr., 
üveg bérmentve 1 frt 50 kr.
P i a i  Q Q Q 7 ú n m 'a  (prágai csöppek) megrontott gyomor, rossz emész-I
■i-Jlü b"v5oö£ iv IIU IC b  tes és mindennemű altesti bajok ellen kitűnő házi
szer. 1 üvegcsével 22 kr., 13 üveg 2 frt.

Általános tisztitó-só w"töL K““,‘4 házi“er ‘

Bernhard W. O.-tól I 
Bregenzben,11 üveg I

rossz emésztés minden következményei I 
gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen I

T. ú r! Felkéiem, miszerint az Un 
magot G dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, meiy ei 
szabadultam Ezen labdacsok nálam sohasem 
forróbb köszönetemet kifejezem, vagyok'tisztel

értiszlitó labdacsaiból egy cső
sz On cs< 1 itos labd s űnak 
gém öt éven át gyötört, meg
fognak kifogyni, s midőn leg-

Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a P s e r h o f e r  J.-ft 
az »a r a n y b i r o d a l m i  a lm á h o z *  c í m z e t t  g y ó g y 
s z e r t á r b a n ,  B e c s b e n ,  I.. S i n g e r - s t r a s s e  15. sz. a. 
készíttetnek valódi minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó 
tloboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 6 doboz tarta'.maztatik, 1 frt 
5 krba kerül; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 kr. Egy 
csomagnál kevesebb nem küldetik eh

Az összeg döbbeni beküldésénél tni legjobban posta-utalvá
nyon eszközöltetik bérmentes küldéssel együtt; 1 csomag 1 Irt 25 
kr., 2 csomag 2 frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 
40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

JY 1j. Nagy elterjedésük következtében ezen labdacsok 
a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utánoztatnak ; ennek következ
tében kéretik csakis l’aerhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni 
és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használat: utasítása

-1 e>

u. m .: főfájás, szédülés 
1 csomag ára 1 forint.

Angol csodabalzsam, 12 krajezár" "
P n r  Q 1 áLi 77Q rlá 3  o l l o n  E z “n Por megszünteti a lábizzadást! l U l  Cl I d  UlZiZiClvlClö C liC L L . s az által, képződő kellemetlen szagot, 5 
épen tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer vau kipróbálva. Egy dobozzal j 
50 kr. bér mentve 75 kr.
O -nltTTTO  h a b ö í i r n  kitüuö szer golyva ellen. 1 üveg 40 krajcár, 
V J U i j  V &“ U C llZ jö d H Ij bérmentes küldéssel 65 krajezár.
Ü j - 1 l'.ola-készitményei, kitűnő szer az idegek erősítésére gy omorbajoknál és a 
0  b U l l  belek megbetegüléseinél. 1 liter Kola-elixir vagy bor 3 frt, 1, liter 1 frt 60 I 
kr. 1 t liter 85 kr. Császár-Kola-elixir 5 frt 50 kr, 3 frt és í frt 60 kros palackokban. I 
jy[ j-TQ kiváló szer egyoldalú fe j fá jú w , fogfújilM , r h e i iu ia  stb. |

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül, az osztrák lapokban hír- I 
detett összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek raktáron van- , 
nak és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón megszereztetnek. — I 
Postai megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre I 
küldetik , nagyobb megrendelések utánvétellel küldetnek. Bérmentve csakis I 
oly esetben történik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely esetben a I 
postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 12—7 I

B T 3 -< a .3 .p s s te n  I s a p t t a t ó :
T ö r ö k  J ó z s e f  gyógyszerész úrnál,;

K irá ly -u tc a  12. sz.

cssmeteis nagynisnoeni
E la d á s ra  sz á n t k é sz le t: 103 legkitűnőbb fajban 
mintegy 8 0 ,0 0 0  drb. Csemetek arai : az 1—2 éves gaz
dag gyökerű, életerős csemeték tlarabja (azok erőssége 
szerint) 2 0  krtól 40 krig.
~ i 100 drb 40 kros csemete 1 vagy 100 fajban 38 frt. 1- í 100
JA 260 
6sj\50U 
£ !

40
40

1000 » 40

100
100
100
100

36 > 
34 > 
32 » 
30 »

lOO-anként.

I 5000 » 40 » >
Igen nagy készlet van a következő fajok

ból : (melyekben a kitünőbbnél kitünőbb korai 
amerikai lajok nagyrésztben foglaltatnak) Amsden, 
Beatrix, Egresi-iéle duránci, Grosse Mignonne 
hative, Grosse Mignonne tardive, Gyümölcsker
tek királynője, Honeyvell, Korai Sándor, I. Li- 
pót, Lord Palmerston, (egyenlő a Saint Jóséval), 
Matelka díjazottja, Mezőkomáromi duránci, Olga 
királynő, Precoce de Canada, River’ s korai, 
Rothe may de Brig, Szép őrnő, Szögi durán
cija, Valparaiso, Venus emlője, Vezerle- féle 
korai duránci, Waterloo, Wilder, Würtenberg 
király stb. stb.

T e s s é k  á r j e g - y z i é l c e t  l e é r n i !
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® czelli
Gyomor-

cseppek
nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
felfujtság, savanyu, felböffögés, hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyom'ortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál.

Említett bajoknál a M á r ia c z e l l i  
g y o m o r e s e p p e k  évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: T ű r ö k  
J ó z s e f  gyógyszertára B u d a p e s t ,  
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zOld szalag van ragasztva a keszitO 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

* Máriaczelli gyomorceeppek valodian 
kaphatók
S zen tesen  Várady Lajos, Podhradszky I 
F. K .-Sz.-M ártonban Szilárdít’ Ka-"I 
roly s Remetey Dezső gyógyszertárában g!

Aki o l c s ó n  és j ó t akar vásárolni, az forduljon egész bizalommal a
Szénássy Ferenc Utóda céghez (O szte rh u b er R ókus) 

és kérjen: rú d v a sa t, szegeket, kü lön fé le  sze rszám o k a t, k o n y h a 
edényt, ép ü le t és b ú to rv a sa lá s t, valódi 
„M eidinger* kem encéket, — p o rosz  és 
p e tro z sén y i szenet, szegedi g áz -k o k 
szot, — Dietrich és fia cég te a  és ru m o t, 
kitűnő tü k ö rp ad ló -fén y m ázt stb .stb. —
Egyúttal felhívom a t. közönség szives 
figyelmét az általam képviselt "H ungária*  
m ű trá g y á ra , mert csakis mesterségesen

szárított műtrágyával érhetők el 2-Szeres, 3-SZ0r0S termések, 
gyári áron, Szentesen, csakis nálam rendelhető meg.

Szénássy Ferenc utóda.

-y^^-szám . Caongrádvárm egye alispánjától.

Pályázati hirdetmény.
Szentes rendezett tanácsú város

nál üresedésben levő árvaszéki ülnöki 
és adóügyi fogalmazói állásra, melyek 
közül az előbbi évi 700 frt, — utóbbi 
pedig évi 500 frt fizetéssel van egy
bekötve, ezennel pályázatot hirdetek,

s felhívom mindazokat, kik ezen tiszti 
állások valamelyikét elnyerni kívánják, 
hogy képesítettségüket és erkölcsi ma- 
gaviseletüket igazoló okmányokkal 
kellően felszerelt pályázati kérvényei
ket f. évi február hó 8-ik napjának d. 
u. 5 órájáig hozzám nyújtsák be.

Szentes, 1896. január 25.
D r. C sa tó  Z sigm ondi

3—2 alispán.

Üzleti értesítés.
Tájékoztatás-képen tudatjuk, hogy a nagyérdemű közönség re n d k ív ü l Olcsó á ro n  beszerezhet, a

POLLÁK és JAKOBOVITS
cég a „NAGY CSIZMÁ“-hoz címzett

cipő-, kalap-, úri-, n ő id ivat- és rö v id á rú -k e re s k e d é s é b e n
(Szentesi takarékpénztár épület.)

mindennemű divatárukat.
Felhívjuk egyúttal a n. é. közönség szives 

té li á rú in k ra  -, úgymint:
V alódi karlsbád i férfi női és  gyerm ek té li cipők.
A legjobb m inőségű orosz kalosnik, scblipperek és hócipők. 
P o sz tó  és H alina csizmák.
G yerm ek b ag a ria  csizmák.
A legjobb m inőségű férfi női és gyerm ek posztó-cipők.
Férfi női és  gyerm ek té li a lsó  ingek (Jftger).
Férfi női és gyerm ek té li alsó nadrágok  (Jáger).
Téli női, férfi és gyerm ek harisnyák.
K am asnik, keztynk  minden kivitelben.
G yerm ek berliner és trikó ruhácskák.

figyelmét a legjobb minőségben, raktárunkon levő

G yerm ek berliner főkötök és sapkák.
Női té li Velez, filz, posztó és flanel alsószoknyák.
V alódi férfi a sz tragan , bibor és s ilsk in  sapkák.
Valódi gráczi P icb le r A ntal császári és k irá ly i u dvari szállító  

plnscb  kalapjai.
Rem ek választék  a  leglzlósesebb szőrm e-árúkban :
K arm antyúk (mnffok) és  garn i túr-árúkban.
Cúmer és biber női sapkákban.
Téli pam utok minden m inőségben.
B áli cikkek szép válasz tékban  stb. stb.

Midőn még a nagyérdemű közönséget szolid és pontos kiszolgálásunkról biztosítjuk, tömeges 
látogatásukat kérve, vagyunk

Szentesen, 1895. évi december hó.
kiváló tisztelettel:

POLLÁK és JAKOBOVITS,
♦4 úri, női divat- és rövidárú-kereskedők.

Nyomatott a »Szentesés Vidéke »Könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen, 1896.




